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Це машинний переклад англійського оригіналу, EN v0.1, зроблений 2026-09-28. Він попередній,

доки його не перевірить читач, для якого українська є рідною мовою; там, де тексти

розходяться, чинним є англійський текст.

Робочий документ відповідно до розділу 11 документа «Шлях». Жодна дитина не з’являється в

жодній формі; патерни, що стосуються дітей, розглядаються лише як стале проєктне рішення.

Ділянку не названо. Кожен план ділянки схематичний — лише взаємозв’язки, без відстаней, без

рельєфу, без назв, до рішення про називання ділянки. Гуцульське знання описано так, як його

подає література, і позначено для старійшин; жодна його частина не належить нам, щоб ми

могли її ліцензувати.

Побудовано кроками, кожен ухвалено перед наступним. Розділи з 2 по 6 містять рішення від

2026-09-27, того ж дня застосовані до документа «Шлях», EN v0.4, до правил репозиторію та

до промпту проєкту. Три стрес-тести того самого дня виправили текст; розділ 9 фіксує, що

вони виявили.

Опубліковано 2026-09-28 поряд із документами «Основи» та «Шлях» як робочу чернетку,

відкриту для співтворення. Для публікації посилання на інші тексти про це місце зроблено

загальними, а картку Erdpuls процитовано за її опублікованим інструментарієм; зміст не

змінено.

1. Питання

Чи є лісова школа, якщо дивитися на неї правильно, присілком — невеликим поселенням

домогосподарств, праці, навчання й землі, — що діє як жива лабораторія і публікується як

відкритий присілок так само, як модулі публікуються як відкриті освітні ресурси?

Лісова школа — не лише місце для дітей. Це також місце для дорослих — ретрити й безперервна

освіта, — а довкола неї планується невелике поселення: домогосподарства, що живуть тут, де

праця, навчання й земля тримаються разом. Відкритий присілок — це і є те поселення,

задокументоване так само відкрито, як модулі.

2. Рамка

2.1 Жива лабораторія, як ми її розуміємо

Описова рамка, а не приналежність. Термін не захищений, і ми не заявляємо жодного зв’язку з

будь-якою мережею чи органом сертифікації. Елементи взято з літератури про живі лабораторії

(living labs). Ми вживаємо цей термін у значенні п’яти речей разом:

робота в реальному життєвому середовищі;• 
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співтворення, де кожен учасник — і діти, і дорослі — є співтворцем;

багато сторін за столом — домогосподарство, ремесла, старійшини, гості, інші ділянки;

багато методів;

і цикл спроб, вимірювання та перегляду.

Література говорить про користувачів. Цей проєкт — ні: кожен, хто бере участь, є співтворцем, як

це вже закріплює інструментарій Erdpuls для відкриття патернів. Ми зберігаємо елементи й

відходимо від слова, як інструментарій відходить від Александера. Розділ 11 і далі визначає, що

публікується: діти співтворять у живій практиці, а в записі з’являються лише як когорта, ніколи як

особи.

Рівні зрілості — це цикл лабораторії, зроблений явним: від L1 до L3 на цій ділянці, L4 і L5 — між

ділянками.

2.2 Громадянська наука

Громадянська наука (citizen science) проходить крізь усе. Спостереження й вимірювання

здійснюють люди, які тут живуть, працюють і навчаються, — спершу тілом, потім простими

приладами, як це викладає інструментарій Erdpuls, — а те, що вони записують, є відкритими

даними лише із зазначенням авторства. Жива лабораторія — це те, як місце діє; громадянська

наука — те, як воно пізнає себе.

Вона вже має три домівки:

Модулі — дисципліна «спершу виміряй»: дебіт джерела, ґрунт, акумулятор протягом грудня.

Серії вимірювань у наборі інструментів документа «Шлях» — це дані громадянської науки.

Картки патернів — поле «Інструментальні дані».

Присілок — мешканці й гості ретритів ведуть довгі серії між сесіями.

Правило точності до долини. Дані громадянської науки залишають ділянку лише з точністю до

долини, під інструментальним фільтром програми: жодних координат, жодних точних дат,

прив’язаних до сесій, жодного облікового запису, що належить дитині або називає її. Внески на

публічні платформи робить, якщо взагалі робить, дорослий, із прихованим місцем розташування,

після перевірки воєнного часу.

Це відходить від практики Erdpuls, яка вільно робить внески на відкриті платформи. Цей відхід

навмисний і названий.

• 

• 

• 
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2.3 Що таке присілок у цьому ландшафті

Так, як його подає література; кожен пункт нижче — для старійшин, щоб вони підтвердили,

виправили або притримали його, перш ніж його буде записано як наш.

Розпорошене розселення. Окремі садиби, розкидані по схилах, далеко одна від одної,

поставлені біля пасовищ, а не зібрані в долині.

Ядро села й віддалені частини. Ядро в долині — церква, школа, крамниця, — а садиби

стоять поодинці або групами у віддалених частинах, які називають кут; вони належать до

села, але лежать далеко від нього.

Замкнена садиба, ґражда. Хата й господарські будівлі, з’єднані високою накритою стіною в

закрите подвір’я з однією брамою; її описують як форму заможніших, що існувала поряд із

відкритим подвір’ям з вільно розташованими будівлями, і нині її бачать переважно в музеях.

Садиба, сінокіс, ліс, полонина. Край переважно лісу й лук, з небагатьма орними землями;

літнє пасовище на полонині, з власними сезонними будівлями й загородами, а худоба

повертається вниз до кінця вересня.

толока. Уживається в програмі на позначення спільної праці; в одному дослідженні регіону

зафіксована також як родинне пасовище, яке тримають поколіннями біля осель, — родинна

земля, а не спільна. Яке значення вживає ця долина — вирішувати старійшинам.

Література розходиться щодо висоти, на якій стояли традиційні оселі. Жодна цифра не ввійде до

нашого тексту, доки це не з’ясовано.

2.4 Слово для цього

Слово Що несе Вжиток

присілок невелике поселення, що належить до села робочий термін

кут гуцульська віддалена група садиб для старійшин

поселення поселення; з 2024 р. і правовий термін не вживати вільно

спільнота спільнота людей для людей

громада також територіальна громада уникати

хутір відокремлене господарство замалий

Робоча назва українською: відкритий присілок. Якщо старійшини дадуть своє слово, воно її

замінить.

• 

• 

• 

• 
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На іншій ділянці. Ваше власне слово замінює присілок; ваші власні носії знання стоять там, де

тут стоять «старійшини»; ваше власне право замінює кожне українське посилання в цьому

документі.

Правова примітка, неперевірена. Закон України № 3285-IX, чинний з 26 січня 2024 року, визнає

місто, селище й село категоріями населених пунктів і, за повідомленнями, надає слову поселення

вузьке правове значення: компактне місце проживання поза будь-яким населеним пунктом, без

сталого населення. Прочитано лише за вторинними джерелами; текст закону треба прочитати,

перш ніж уживати це слово. Сезонна ділянка для ретритів і освіти може підпадати під це

значення, що робить слово правовим питанням, а не лише питанням перекладу.

Одного терміна уникаємо. Родове помістя і поселення, збудовані довкола нього, належать до

певного руху, і просте екопоселення несе частину цієї асоціації.

2.5 Три наслідки для карти компонентів

Програма отримує напрям для дорослих — ретрити й безперервна освіта, — якого карта ще

не має.

Правова форма та власність лишається рядком L0 і стає передумовою: ніхто не живе на

ділянці, доки це не врегульовано.

Захист (safeguarding) має охоплювати гостей ретритів і мешканців, а не лише дорослих, які

приходять під час сесій: це питання проєктування присілка.

3. Дві мови, розведені окремо

Книга Александера A Pattern Language (1977) пропонує мову — 253 патерни, від регіону до

будівельної деталі, — щоб її застосовувати. Інструментарій Erdpuls відходить від неї: він

приходить із методом відкриття власних патернів місця, а не з мовою, яку слід нав’язати.

Цей документ ставить обидва питання й тримає їх окремо:

які з патернів Александера присілок лісової школи вже несе або потребує — розділ 4;

які патерни може назвати лише це місце, його домогосподарство та його старійшини, —

робота відкриття, записана на картках патернів і ніколи не заповнена тут наперед.

Там, де патерн Александера і ймовірна місцева форма тягнуть одне проти одного, напругу

названо й залишено місцю, щоб воно відповіло.

3.1 Не один до одного

Жодну мову патернів не перейнято один до одного — ні Александерову, ні Erdpuls. Сам

Александер вважав усі 253 патерни гіпотезами, відкритими до змін за нових спостережень, а в

The Oregon Experiment (1975) закликав, щоб місця зростали поступово, а не проєктувалися

1. 

2. 

3. 

• 

• 
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одразу. Його список тут — набір підказок для того, щоб дивитися, і ніколи не специфікація для

заповнення. Його патерн, якого це місце не несе, — не нестача; це може бути знак, що місце

розв’язує ту саму напругу інакше.

Місце також може тримати форми, які взагалі не є патернами в його розумінні. Патерн у його

книзі — це контекст, напруга і розв’язання в просторі. Цей ландшафт може говорити іншими

формами: ритм — худоба, що йде на полонину й назад; рух — стежка від садиби до джерела;

зв’язок, що тримається у звичаї, а не в будівлі. Запис залишається відкритим для будь-якої форми,

яку покаже місце.

3.2 Мислити як рослина

Інструментарій уже бере свій метод із Ґетевого дослідження метаморфози рослин: одна форма,

виражена по-різному скрізь, де вона росте. Присілок бере свій спосіб зростання з того самого

джерела.

Коріння перед пагонами. Базовий стан обходять і вимірюють, перш ніж щось будувати, —

етап 1 документа «Шлях».

Рости з того місця, де стоїш. Від наявних будівель, джерела, схилу; будувати на гіршій землі,

а найкращу зберігати.

Рости до світла й води. Розташування йде за сонцем і джерелом, прочитаними на місцевості,

а не на плані.

Багато малих частин, жодного єдиного центру. Кілька малих будівель і домогосподарств

замість одного блоку, щоб утрата однієї частини не покінчила з цілим.

Рости за сезоном. Будівництво, як і садіння, тримається своїх часових вікон.

Відчувати всюди. Спостереження розподілене між усіма, хто тут живе, працює й навчається,

— громадянська наука як численні малі чутливі точки рослини.

Скидати й компостувати те, що не вдалося. Невдалий проєкт записують, розбирають і

повертають до запису як те, у чому ми помилилися.

Насінина, а не копія. Інша ділянка не копіює цей присілок. Вона бере метод як насінину й

вирощує власну форму з власного ґрунту, — саме це й означає L4.

3.3 Три сфери як лінза

Дорослі присілка врядовують себе за допомогою лінзи, взятої із соціальної тричленності

Рудольфа Штайнера, ужитої як метод, а не як світогляд, — її ніколи не викладають дітям і не

вимагають від жодної родини. До кожного рішення ставлять три питання:

Культурне життя — чия це свобода? Навчання, напрям для дорослих, культура старійшин,

віра кожної родини, запис патернів: ними керують ті, хто їх несе, і фінансуються вони

дарунками, ніколи продажем. Там, де навчання оплачується, як на ретритах, ціну

встановлюють в економічній сфері, а зміст лишається за тими, хто навчає.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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Правове життя — що однаково чинне для всіх? Постійні правила, членство, згода, право на

землю і насамперед захист: рівні для кожної людини й не продаються ні за гроші, ні за

педагогіку.

Економічне життя — яка потреба, задоволена якою асоціацією? Харчування, ремесла,

спільна праця, розсадник, дохід від ретритів: про це домовляються ті, хто виробляє, і ті, хто

користується.

Лінзу не перейнято один до одного. Теорія спірна; держава є частиною правової сфери, а за

воєнного стану — як ніколи; і місце може тримати власні форми тих самих трьох або інших, які

мають назвати старійшини.

Там, де ті самі кілька людей засідають у всіх трьох сферах — як це буде в присілку з кількох

домогосподарств, — лінза однаково питає, яке питання вирішується, а не хто його вирішує.

Застереження з практики. Спільноти Кемпгіл (Camphill), частково організовані на цих засадах,

десятиліттями жили зі співробітниками, які не отримували платні й мешкали як родини. В одній

із них від 2014 року ця модель зіткнулася з правилами врядування благодійних організацій і

трудовим законодавством, співробітників почали оформлювати як найманих працівників, а в

судовому оскарженні мешканців у 2015 році було відмовлено. Жодна економіка тут не

проєктується так, щоб спиратися на неоплачуваних мешканців без підстави в трудовому

законодавстві України та правилах для дитячих закладів.

Де сфери проступають у підказках Александера.

Культурна: 18 Мережа навчання (Network of Learning), 43 Університет як ринок (University as

a Marketplace), 83 Майстер і учні (Master and Apprentices), 85 Школи-вітрини (Shopfront

Schools), 181 Вогонь (The Fire), 185 Коло для сидіння (Sitting Circle).

Правова: 36 Ступені публічності (Degrees of Publicness), 44 Місцева ратуша (Local Town

Hall), 53 Головні брами (Main Gateways), 61 Малі публічні площі (Small Public Squares), 67

Спільна земля (Common Land), 69 Публічна кімната просто неба (Public Outdoor Room).

Економічна: 9 Розосереджена робота (Scattered Work), 41 Робоча спільнота (Work

Community), 46 Ринок багатьох крамниць (Market of Many Shops), 87 Крамниці в

індивідуальній власності (Individually Owned Shops), 91 Заїжджий двір (Traveler's Inn), 148

Малі робочі групи (Small Work Groups), 156 Осіла робота (Settled Work), 157 Домашня

майстерня (Home Workshop), 177 Город (Vegetable Garden), 178 Компост (Compost).

Там, де вони зустрічаються і де одна найлегше поглинає іншу: 45 Намисто громадських

проєктів (Necklace of Community Projects), 80 Самоврядні майстерні й контори (Self-Governing

Workshops and Offices), 129 Спільні приміщення в серці (Common Areas at the Heart), 147

Спільні трапези (Communal Eating).

Патерни, названі тут, але не в розділі 4, не пройдено обходом; читач може знайти їх сам.
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4. Патерни Александера — підказки для обходу поселення

4.1 Як читати цей список

Це набір підказок для обходу поселення на етапі 1, що використовується поряд із базовим станом

документа «Шлях». Патерни цитуються за номером і назвою; описи наші.

Статус обходу — відмінний від рівня зрілості модуля і від статусу картки патерну — буває одним

із чотирьох:

наявний — завантажені документи фіксують його на ділянці;

відсутній — документи фіксують, що його немає;

невідомий — ніхто ще не дивився;

запланований — модуль на рівні L1 уже його проєктує.

Зобов’язання в програмній пропозиції не є записом про ділянку. Його зазначають поряд зі

статусом «невідомий», але ніколи не зараховують як «наявний».

Більшість рядків мають статус «невідомий». Це і є висновок: базовий стан ще не пройдено

обходом.

«Відсутній» — це опис, ніколи не вирок. Згідно з розділом 3.1, патерн, якого це місце не несе, —

це питання: що розв’язує цю напругу тут? — а не прогалина, яку треба заповнити.

Священні місця, свята земля та місця поховань — 24, 66, 70 — не записуються ніде, ні в

майстерні, ні в публікації, якщо про це не попросять старійшини.

4.2 Спільнота й сусідство

7 Сільська місцевість (The Countryside) — сільськогосподарські угіддя й ліс, відкриті для

пішоходів, як парк. Невідомий. Підкаже: право на землю і право проходу; старійшини.

18 Мережа навчання — навчання, розподілене по трудовому життю, а не зосереджене в

одній будівлі. Невідомий; програмна пропозиція зобов’язується до нього. Підкаже: чи

відбувається навчання в майстерні, на кухні та в лісі.

24 Священні місця (Sacred Sites) — не записуються; див. 4.1.

25 Доступ до води (Access to Water) — смуга спільної землі вздовж природної води, до якої

поселення підходить лише подекуди. Невідомий. Підкаже: береги струмка, якщо струмок є.

35 Змішання домогосподарств (Household Mix) — різні домогосподарства поруч. Відсутній;

присілок заплановано. Підкаже: для кого присілок.

40 Старші люди всюди (Old People Everywhere) — старші вплетені в життя, а не

відокремлені. Невідомий; старійшини приходять, але ніхто з них тут не живе. Підкаже: чи дає

присілок місце, щоб старійшини тут жили.
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41 Робоча спільнота — місця праці як мала спільнота біля осель. Невідомий. Підкаже: чи

утворюють майстерня, розсадник і кухня одну таку спільноту.

45 Намисто громадських проєктів — малі проєкти на краю, де з ними стикається публіка.

Невідомий. Підкаже: чи є поріг, через який заходить долина.

53 Головні брами — позначений вхід. Невідомий. Підкаже: обхід; брама — це також межа

захисту.

67 Спільна земля — земля, що тримається між домогосподарствами. Невідомий. Підкаже:

старійшини; див. толоку в 2.3.

74 Тварини (Animals) — тварини, яких тримають серед людей. Невідомий. Підкаже: рішення

домогосподарства.

4.3 Група будівель

36 Ступені публічності — оселі від відкритих до усамітнених. Невідомий. Підкаже: план;

гостям, мешканцям і дітям потрібні різні ступені.

37 Група будинків (House Cluster) — будинки довкола спільного майданчика. Відсутній.

Підкаже: план; у напрузі з розпорошеністю, 4.6.

83 Майстер і учні — вправні й ті, хто вчиться, поруч. Невідомий; програмна пропозиція

зобов’язується до сесій зі старійшинами. Підкаже: чи дозволяє це планування майстерні.

91 Заїжджий двір — місце для зупинки, де ті, хто проїжджає, на вечір утворюють власне

товариство. Відсутній; напрям для дорослих заплановано.

95 Комплекс будівель (Building Complex) — програма в кількох малих будівлях. Невідомий.

Підкаже: інвентаризація будівель на етапі 1.

98 Простори руху (Circulation Realms) — ділянка, що читається як послідовність просторів.

Невідомий. Підкаже: обхід.

104 Відновлення ділянки (Site Repair) — будувати на найгіршій землі, найкращу зберігати.

Невідомий. Підкаже: кожне рішення про розташування.

105 Зовнішній простір на південь (South Facing Outdoors) — будівлі на північ від свого

зовнішнього простору. Невідомий. Підкаже: обхід; замкнена садиба в літературі ставить хату з

північного боку подвір’я.

115 Живі подвір’я (Courtyards Which Live) — замкнені подвір’я, якими користуються.

Невідомий. Підкаже: питання ґражди, для старійшин.

147 Спільні трапези — один стіл у серці. Невідомий; програмна пропозиція зобов’язується

до повного забезпечення харчуванням. Підкаже: модуль кухні та їдальні, L0.

4.4 Будівля

47 Центр здоров’я (Health Center) — охорона здоров’я, збудована довкола занять, що

підтримують здоров’я людей. Невідомий. Підкаже: модуль медичного кабінету, L0.
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127 Градієнт приватності (Intimacy Gradient) — кімнати від публічних до приватних.

Невідомий. Підкаже: кожен план; захист теж його читає.

129 Спільні приміщення в серці — спільні кімнати там, де проходять шляхи. Невідомий.

Підкаже: план головної будівлі.

137 Дитячий простір (Children's Realm) — простір, сформований для дітей у спільному

житті. Невідомий. Лише як стале проєктне рішення в плані.

139 Сільська кухня (Farmhouse Kitchen) — готування й їжа в одній кімнаті. Невідомий.

Підкаже: модуль кухні; інституційні правила можуть це забороняти.

154 Хатинка підлітка (Teenager's Cottage) — власна кімната на певній відстані. Невідомий.

Лише як стале проєктне рішення.

155 Хатинка для старості (Old Age Cottage) — невелика оселя для старших, поряд з іншими.

Відсутній. Підкаже: проєкт присілка.

156 Осіла робота, 157 Домашня майстерня — праця в межах досяжності від житла.

Невідомий. Підкаже: модуль майстерні, L0.

181 Вогонь — справжній вогонь у центрі. Невідомий. Підкаже: модуль місця зібрань і

вогнища, L0; опалення дровами в посібнику з енергетики.

185 Коло для сидіння — сидіння по колу. Невідомий; програмна пропозиція зобов’язується

до щоденного кола. Підкаже: чи вміщує його якась кімната в негоду.

186 Спільний нічліг (Communal Sleeping) — спільний сон із приватністю всередині.

Невідомий. Підкаже: модуль спальних місць; форму визначає захист.

197 Товсті стіни (Thick Walls) — стіни, досить глибокі, щоб умістити полиці, сидіння й ніші.

Невідомий. Підкаже: обстеження будівель.

203 Дитячі печерки (Child Caves) — малі заглибини. Невідомий. Лише як стале проєктне

рішення.

4.5 Земля між ними

62 Високі місця (High Places) — точка, з якої видно ціле. Невідомий.

64 Ставки й струмки (Pools and Streams) — поверхнева вода, що лишається текти.

Невідомий. Підкаже: струмок; модуль дощової води.

71 Стояча вода (Still Water) — стояча вода для плавання, з входом з мілкого краю.

Невідомий. Підкаже: ставок у модулі сірих вод — очисний ставок, а не для купання, —

напруга, яку треба назвати там.

106 Позитивний зовнішній простір (Positive Outdoor Space) — зовнішній простір,

сформований як кімнати. Невідомий.

114 Ієрархія відкритого простору (Hierarchy of Open Space) — кожне місце надворі з тилом

і краєвидом. Невідомий.
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120 Стежки й цілі (Paths and Goals) — стежки там, куди вже ходять ноги. Невідомий.

Підкаже: протоптані стежки, прочитані так, як інструментарій читає сліди зношування.

168 Зв’язок із землею (Connection to the Earth) — будівлі, що м’яко зустрічаються з ґрунтом.

Невідомий.

169 Терасований схил (Terraced Slope) — схили, оброблені терасами. Невідомий. Підкаже:

старійшини.

170 Фруктові дерева (Fruit Trees) — фруктові дерева біля осель. Невідомий.

172 Сад, що дичавіє (Garden Growing Wild) — сади, частково залишені самим собі.

Невідомий; напрям відновлення в програмній пропозиції вказує сюди.

177 Город, 178 Компост — їжа біля кухні, відходи назад у ґрунт. Запланований: компост L1,

кухонний город L0.

4.6 Де напруга гостра

Група проти розпорошеності. 37 Група будинків і 35 Змішання домогосподарств

припускають групу осель, що стоять лицем до лиця. Література подає гуцульську форму як

розпорошені садиби, згруповані щонайбільше в кут. Місце може тримати іншу відповідь —

розпорошені домогосподарства, поєднані стежками й спільною працею.

Градієнт проти замкненості. 127 Градієнт приватності і 36 Ступені публічності припускають

м’який градієнт; ґражда — це тверда стіна з однією брамою. Література також повідомляє, що

в кількох садибах усередині неї є доглянуте переднє подвір’я й робоче заднє, — градієнт

усередині огорожі і кандидат у патерн, який старійшини можуть назвати або ні.

Долина проти схилу. 4 Сільськогосподарські долини (Agricultural Valleys) захищає

сільськогосподарські угіддя в долині. Тут відповідником може бути сінокіс. Для відкриття.

Спільна земля й толока. Одне цитоване дослідження фіксує толоку як пасовище в

родинному володінні, а не спільну землю, — вона може тягнути проти 67 Спільна земля, а не

збігатися з ним. Чи тримається тут щось спільно — вирішувати старійшинам.

Священні місця й могили. Патерни, які Александер хотів би захистити правилом і планом.

Тут вони не входять до жодного плану, якщо про це не попросять старійшини.

5. Міст

5.1 Що є правдою

Модулі — не просто втілення патернів у масштабі будівництва, а патерни — не шар над картою

компонентів. Зв’язок — багато до багатьох: один модуль торкається кількох патернів, а один

патерн спирається на кілька модулів. Патерни перетинають карту як другий спосіб читати те саме

місце: карта каже, що збудовано, патерни кажуть, чому і де воно має своє місце.
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Докази течуть назад. Модуль, вимірюваний упродовж сезону, дає дані громадянської науки для

карток патернів, яких він торкається. Патерни дають модулям їхню причину; модулі дають

патернам їхні докази.

5.2 Три види патернів

Вид Хто називає
Як

цитується

Місця домогосподарство, співтворці,

старійшини

назва картки

Александера книга, як підказка номер і назва

Правила проєктування

модуля

ми, як проєктувальники текст модуля

Власні правила проєктування модуля — чотири правила модуля води — лишаються всередині

модуля й перевіряються його рівнем зрілості, а не статусом патерну.

5.3 Рядок патернів

Кожен модуль несе під своїм рядком «Зв’язки» (Connections):

Виростає з і Живить — патерни місця, за назвою картки, щойно картка існує; доти — «ще не

названо»;

Перегукується з — патерни Александера, за номером і назвою, як підказки;

У напрузі з — будь-який патерн, проти якого модуль тягне.

Лише з патернів місця виростають і лише їх живлять. Патерни Александера — це перегук, ніколи

не специфікація. Адаптована картка патерну проєкту несе зворотний рядок, Втілено в, що

називає модулі. Картку Erdpuls не редагують.

5.4 Модуль води як приклад

Виростає з: ще не названо. Два питання до старійшин, перш ніж буде збудовано каптаж

джерела: як садиби тут стоять щодо свого джерела і чи тримається це джерело якось так, що

визначає, як його можна торкатися. Сторінка спадщини SPADOK про гуцульське житло

розміщує господарські будівлі подвір’я за рельєфом, дорогою, садом і відстанню до джерела:

кандидат у патерн місця, який мають назвати старійшини.

Перегукується з: 207 Добрі матеріали (Good Materials), 83 Майстер і учні, 104 Відновлення

ділянки.
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У напрузі з: 64 Ставки й струмки — закопана цистерна й трубопровідна магістраль

прибирають воду з очей; джерело й водозбір — там, де вона може лишатися видимою. 25

Доступ до води — огорожа водозбору тримає людей подалі від води, яку патерн відкрив би

для них.

5.5 Статус і рівень

Статус патерну — перше спостереження, підтверджений, оскаржений, уточнений, архівований —

каже, що відомо про місце. Рівень зрілості каже, що збудовано. Вони зустрічаються лише в

одному місці: модуль на рівні L3 є джерелом даних для карток своїх патернів. Жодну картку не

підтверджують лише на доказах модуля; їй усе одно потрібні незалежні спостереження різних

груп і в різні сезони.

6. Відкритий присілок

Ухвалено 2026-09-27.

6.1 Що таке відкритий присілок

Дві речі, опубліковані поруч, і жодна не повна без іншої:

Мова патернів цього місця — віднайдена, а не нав’язана; названа домогосподарством,

співтворцями й старійшинами; записана на картках; раз на рік розказана як оповідь, як це

визначає Посібник зі складання (Assembly Guide).

Модулі — як місце збудовано і як воно діє, кожен зі своїм рядком патернів.

Сам присілок ніколи не публікується як план. Мандрують мова й модулі: насінина, а не копія.

6.2 Що публікується, а що ні

Публікується, коли кожне готове: модулі від L1, позначені; мова патернів як оповідь, з

точністю до долини, після річного синтезу; схематичні діаграми взаємозв’язків між частинами

присілка.

Не публікується: жоден план ділянки з відстанями, до рішення про називання ділянки.

Ділянка — це і є присілок: розпорошені садиби на схилі, накреслені з відстанями, —

найбільш ідентифікувальний артефакт, який тільки може бути; публікуються лише

взаємозв’язки. Робочі креслення окремої споруди зберігають свої розміри.

Не публікується: картки патернів повністю — вони несуть найбільше подробиць про місце.

Вони лишаються в майстерні; оповідь спирається на них.

Не публікується: ніщо від старійшин без їхньої згоди, на їхніх умовах; ніщо з життя

домогосподарства-мешканця без власного Gate 1 цього домогосподарства.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Відкритий присілок 13



6.3 Картка патерну, адаптована

Картка Erdpuls із шістьма правилами для цього проєкту:

жодного імені дитини; відкриття приписуються когорті;

місце записується лише на рівні кільця — тіло, садиба, сад і узлісся, село, долина, — ніколи за

координатами;

назви спершу мовою тих, хто відкрив;

рядок Втілено в, що називає модулі;

відкрите поле Форма — патерн, ритм, рух, зв’язок або інша, яку покаже місце, — щоб картка

не накидала форму Александера на знайдене;

необов’язкове поле Сфера — культурна, правова, економічна або там, де вони зустрічаються,

— залишається порожнім, коли жодна не підходить.

Картка Erdpuls міститься в Інструментарії відкриття патернів (Pattern Discovery Toolkit), EN v1.3,

у колекції OER Erdpuls. Адаптована картка — standards/template_pattern_card_EN_v0_1.md.

6.4 Карта компонентів

Чотири зміни:

Шар патернів через усі групи — не група, бо патерни перетинають карту. Він живе в записі

патернів і в рядку патернів кожного модуля.

Сьома група, поселення — для того, чого потребує лише поселення: його форма й

розташування, оселі мешканців, стежки й брама, спільна земля, а також те, як поселення

врядовує себе і хто до нього належить. Усе на рівні L0.

Самоврядування, спроєктоване тричленно (ухвалено 2026-09-27): ті, хто навчає, вирішують

педагогіку; усі члени вирішують постійні правила, кожен з одним голосом; асоціації тих, хто

виробляє й користується, вирішують економіку. Захист перебуває в правовій сфері, поза

досяжністю двох інших.

Один рядок додано до програми: напрям для дорослих, ретрити й безперервна освіта, на

рівні L0.

Карта зростає з тридцяти чотирьох модулів до сорока: два на рівні L2, шістнадцять на L1,

двадцять два на L0. Нові рядки лишаються видимо порожніми.

6.5 Документ «Шлях»

Розділ 1 називає поселення частиною того, що будується.

Розділ 3 отримує рядок патернів і три види патернів.

Розділ 5 отримує групу поселення й рядок напряму для дорослих.
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Розділ 10 отримує крок для ділянки, що відтворює метод: пройти обходом власне поселення з

підказками й почати власний запис патернів.

Розділ 11 отримує правило плану з 6.2, правило картки й короткий виклад рівнів захисту, який

може прочитати ділянка, що відтворює метод.

Розділ 14 отримує на своєму другому кроці обхід поселення з підказками Александера й

початок запису патернів.

Розділ 15 отримує шість відкритих рішень: правова форма до появи мешканців, із землею в

довірчому управлінні як одним із варіантів; Gate 1 кожного домогосподарства-мешканця;

захист для гостей ретритів і мешканців; яка частина напряму для дорослих публікується; чи

несуть випущені модулі ім’я автора; і цифри місткості й календаря. Два останні ухвалено того

самого дня: обидва можна публікувати.

6.6 Шаблон і репозиторій

Шаблон: рядок патернів під «Зв’язками» та речення про насінину під «Примітками щодо

адаптації» (Adaptation notes) — застосовано 2026-09-27.

Репозиторій: тека групи поселення поряд із шістьма; тека patterns/ у майстерні для карток і

річної оповіді, причому картки ніколи не випускаються; файли патернів називаються

pattern_[name][LANG]_v[major][minor].md.

7. Підтвердити зі старійшинами

Місцеві назви: кут, присілок, осідок, ґражда — і чи якась із них називає те, що будується.

Чи мала ця долина замкнені чи відкриті подвір’я.

Власні відношення цієї долини між садибою, сінокосом, лісом і полониною та їхні сезони.

Яке значення толоки вживається тут.

Чи може щось із цього взагалі потрапити до посібника і на яких умовах.

8. Ухвалені рішення, 2026-09-27

Жива лабораторія: лише описова рамка; жодного зв’язку з будь-якою мережею чи органом

сертифікації.

Учасники: співтворці, і діти, і дорослі; ніколи не користувачі.

Громадянська наука: вплетена, за правилом точності до долини.

Напрям для дорослих і поселення: частина концепції.

Робочий термін: присілок, до слова старійшин.

Список Александера: підказки для обходу поселення на етапі 1.
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Статус обходу: наявний, відсутній, невідомий, запланований; зобов’язання пропозиції

зазначають поряд зі статусом «невідомий», але ніколи не зараховують як «наявний».

Священні місця, свята земля, місця поховань: не записуються ніде, якщо не попросять

старійшини.

Не один до одного: жодну мову патернів не перейнято цілком; патерни Александера —

підказки, і місце може показати форми, що не є патернами в його розумінні.

Мислити як рослина: присілок зростає поступово, з того, що є, за сезоном, як насінина, а не

копія.

Міст: три види патернів; рядок патернів у кожному модулі — виростає з, живить,

перегукується з, у напрузі з, — доданий до шаблону й модуля води.

Три сфери: соціальна тричленність як лінза для самоврядування дорослих, ніколи не

доктрина; необов’язкове поле «Сфера» на адаптованій картці; модуль самоврядування,

спроєктований тричленно.

Відкритий присілок: публікується як мова патернів місця й модулі, ніколи як план; плани в

масштабі присілка — лише як взаємозв’язки, без відстаней, до рішення про називання

ділянки; картки патернів зберігаються в майстерні, випускається лише річна оповідь.

Карта: сьома група, поселення; шар патернів через усі групи; напрям для дорослих додано до

програми. Сорок модулів.

Правова форма: земля в довірчому управлінні, поза ринком, названа як один із варіантів для

зважування; не ухвалено.

Імена й цифри: випущені модулі несуть ім’я автора й назву ініціативи; місткість, тривалість

сесії та дні використання можна публікувати як сталий формат і ніколи поряд із датою.

9. Стрес-тести, 2026-09-27

Три незалежні рецензії, кожну з яких зробив читач, що не бачив, як створювалася робота.

Захист і агрегування. Ворожий читач із майстернею в руках. Виявлено: ім’я автора веде до

інших, датованих текстів про місце; інструмент у майстерні містив матеріал із тих текстів; цифра

місткості стоїть у модулі, який можна випустити, хоча її публікацію не вирішено; дні

використання й тривалість сесії разом дають календар програми; старе правило плану —

взаємозв’язки й відстані — стояло без поправок у чотирьох файлах; список випуску відхиляв

надто мало. Усе виправлено або винесено як відкриті рішення; потім ім’я та цифри було ухвалено

до публікації, інструмент розділено, а скрипт випуску написано.
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Відтворення. Невелика гірська ініціатива в іншій країні, що намагається застосувати метод.

Виявлено: рівні захисту, на яких вона тримається, містяться в документі, якого вона ніколи не

побачить; підрахунки й посилання, що розходилися між файлами; теки, описані як наявні, яких

немає; одне слово, статус, виконує три завдання; платний ретрит без місця серед трьох сфер;

жодного кроку для власного обходу поселення. Усе виправлено.

Докази. Кожне твердження звірено з джерелами. Виявлено: шість описів Александера

неправильно передавали свій патерн — 7, 25, 47, 71, 91, 197, — а напругу модуля води було

названо не тим патерном; толока як родинне пасовище тягне проти спільної землі, а не збігається

з нею; статуси «наявний» і «запланований» спиралися на заявку на фінансування або на рядки L0.

Усе виправлено. Перевірено й визнано правильними: кожен номер і назву патерну, підрахунок у

сорок модулів, дати щодо Botton Village, дати закону, розбіжність щодо висоти.

10. Джерела

Пошук 2026-09-27; перевірити ще раз перед будь-яким випуском.

Alexander, Ishikawa, Silverstein et al., A Pattern Language, 1977 — номери й назви патернів;

описи тут наші, звірені з короткими викладами патернів на patternlanguage.cc.

Alexander et al., The Oregon Experiment, 1975, про поступове зростання.

Goethe, The Metamorphosis of Plants, 1790, у тому вигляді, як на нього спирається

інструментарій.

Pattern Discovery Toolkit, EN v1.3, і Pattern Language Assembly Guide, EN v1.2, колекція OER

Erdpuls, 2026.

European Network of Living Labs, опубліковане визначення й елементи; п’ять елементів у

переліку з огляду Frontiers Living labs: from pedagogy to heutagogy, 2026, та на сторінці про

живі лабораторії проєкту ALL-Ready, яка додає оркестрування.

Heim і Witkowski, Hutsul grazhda — wisdom of traditional rural architecture, конференція

Sustainable Building, Осло, 2002.

Past and Present of Hutsulshchyna as the Carpathian Borderland Region, про замкнену садибу та її

подвір’я.

Encyclopedia of Ukraine, стаття Hutsul region, про форму розселення й землекористування.

Frontiers in Sustainable Food Systems, 2022, Traditional ecological knowledge to traditional foods

in Hutsulshchyna, про толоку як пасовище.

Українські джерела про ґражду й полонинське господарство: Вікіпедія (uk), Ґражда; сайт

спадщини SPADOK, Гуцульське житло; дослідження традиційних гуцульських занять на

ResearchGate.
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Wikipedia, Ukrainian khata, про ґражду серед заможніших; Green Ukraine, про кути й про

збережені ґражди; Insights People, про полонинський сезон, що закінчується наприкінці

вересня.

Social threefolding і associative economics (соціальна тричленність і асоціативна економіка), як

їх підсумовують однойменні статті Wikipedia; порівняння Штайнера з тричленним людським

організмом, як його підсумовує rudolfsteinerweb.

Third Sector, 2015, про судовий перегляд щодо Botton Village.

Закон України № 3285-IX від 28 липня 2023 року, за повідомленнями LexInform, Суспільного

та муніципальних оголошень; текст закону ще не прочитано.

Запис про випуск

Gate 1: 2026-09-28, зафіксував Michel Garand — опубліковано поряд із документами «Основи»

та «Шлях» як робочу чернетку, відкриту для співтворення й змін; життя жодного

домогосподарства-мешканця не описано.

Wartime review: 2026-09-28, Michel Garand — не називає жодного місця; кожен план ділянки

— лише взаємозв’язки; посилання на інші тексти про місце зроблено загальними; прийнято.

© 2026 Michel Garand | Carpathian OER Commons | CC BY-SA 4.0 stewardship@ubec.network
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